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hold, da, han aldrig har set i Kassen og 
ikke pakker den .udj' før han skal; sælge 

: Fisken, hvis han da ikke sælger den en 
gros. Jeg synes, dét ei noget haardt at 
ramme en i uskyldig M and saaledes., Lad 
mig tilføje, 'at hvis Forseelsen sker med 

, Forsoot, skal han straffes med højeieiBøde, 
lige 'op' til 200 Kr. Dette har j eg ikke 
noget imod,, >;thi den, der 1 oisætlig forser 

 ̂ sig,' t ø r  ogsaa; have sin Straf. Men den, 
der ikke forser sig, slet ikke gør noget 
forkert, skal ikke kunne bliv e straffet for 

' anden Mands Forseelse. Derfor h a r  j eg 
f oreslaaet eii Tilføj else lydende saaledes: 
홢Ved Forsendelse-af U'nde'rmaals'fisk. og 
,,Uiidermaalbhummere paahviler Ansvaret 
Afsenderen;' .Bestemmelsen kunde ogsaa 
formuleres saaledes, at der skal fordres 
Forsæt:: eller grov 홢 Uagtsomhed f r a  Mod- 
tagerens Side, for at. han skal blive be- 
lastet med Straf, d-et er ikke det, det 
kommer an paa. Jeg har tilladt mig at 
stille dette Forslag for at bringe disse 
Spørgsmaal paa Bane nu, da vi have Salt- 
vandsfiskériloven til Ændring, idet vi der- 
ved blive i Stand til at gøre en Uret god 
igen paa en nem Maade, nemlig ved at 
vedtage et Ændringsforslag som det her 
foreslaaede. Det er ikke min Mening, at 
Ændringsforslaget nødvendigvis skal gen- 
nemføres nøjagtig i den Skikkelse, hvori 
jeg her h a r  foreslaaet det. Det er min 
Mening, naar jeg har hørt Ministeren ud-' 

: tale sig, : at ; tage Forslaget tilbage, hvis 
. ! f a , a r  ;et :Tilsagn fra Ministeren om, j at 

vi til tredie ; i Behandling kunne søge s i 
bedste Forstaaelse at naa et Resultat i 
den af mig paapegede Retning. 

tandbriig;smiiiisteren(^ln(iefs Nielsen): 
Lad mig; straks udtale, at jeg indstændig 
fraraäder: Vedtagelsen af--.'dette Ændrings- 
forslag, ganske; afset,,' fra, hvad der . kan 
indvendes l^mbd det i formel ;.B[enseende/ 
Formalitets vanskeligheder kunde vi komme 
over t i l  tredie Beha-ndliiig,, og: den ærede 
Forslagsstiller antydede, at han a ar rede 
tiL at medvirke i 'den" Retning. M e n  jeg 

홢 I ; fraraader; Vedtagelsen af dette Ændrings- 
forslag ud 'fra det almindelige Hensyn, 
som ijeg ..,paakaldte;' 'ved nærværende :,,L,,ov- 
forslags Forelooggelse, og som samtlige 
Gruppers 홢 Ordførere i deres  Udtalelser i 
Gaar anerkendte. Jeg kan ikke se ånder- , 
] edés, end at hvis de :.to, Spørgsmaal, der. be- 
røres i dette Ændringaforslag, skulle: dra- 
ges ind i Forhandlingen; og hæftes til Lov-! 
forslaget, vil der jvære lige 'saa rimelig = og 
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andre Spørgsmaal paa; der ligge Hoved- 
forslaget betydelig nærmere. Den ærede 
Forslagsstiller bemærkede ogsaa elskvær- 
digt, at dette Ændringsforslag ikke stod i 
urnidd* Ibtii Forbindelse med det; der er 
foreslaaet i Hovedforslaget. Dertil kom- 
mer, ät de her berørte Spørgsmaal ere af 
ikke -tivæsentlig. principiel Betydning: i De 
ere säa vigtige, at de kræve deres selv- 
stændige og grundige Overvejelse, og de 
bør- derfor ikke hæftes paa en Lejligheds- 
lov som den, jeg har tilladt mig at frem- 
sætte, og som i øvrigt hår faaet en god 
Modtagelse her i 1 mget. Det er Spørgs- 
maal, der: ikke a] ene kræve, men ogsaa 
fortjene: Overvej eise, men denne Overvejelse, , > 
bør foregaa sammen med de Overvejelser, 
der skulle foregaa forud for den fore- 
staaende-Revision. af den hele Fiskerilov. 
Som det høje Ting temmelig sikkert be- 
kendt, har Fiskerifore ningen ved et dertil 
nedsat Udvalg under Overvejelse at frem-, 
komme med Forslag til Landbrugsmini- 
steriet til en almindelig Revision af den 
hele Fiskerilov. Ind under disse Over- ' 
vejelser høre disse Spørgsmaal, og jeg 
skulde tage meget fejl, "om de ikke netop 
ere inde under denne paakrævede. Over- 
vejelse. Dér bør de blive, indtil den sam- 
lede Overvejelse er ført til Eii de og Sa- 
gen foreligger for Ministeriet og efter 
dettes Overvejelser endeligt her i Rigs- 
dagen.' Derfor maa jeg meget indstændigt 
anmode den ærede For slagsstiller om at 
tage .Ændringsforslaget tilbage, idet jeg 
forsikrer, at Spørgsmaalene skulle blive 
gjorte til Genstand for Undersøgelse i 
Ministeriet inden den almindelige Revision 
af Fiskoiiloven. Jeg maa meget ind- 
stændigt fraraade Tinget at beskæftige sig 
med dem ved denne Lejlighed. 

Alfred Christensens Da det ikke er 
lykkedes mig at opnaa den højtærede 
Ministers Hjælp til at gennemføre dette 
Ændringsforslag til fiskerilovgivningeh, og . 홢 
da det ikke kan gennemføres her i Tinget 
uden "Ministerens Hjælp, vil jeg tage .mit 
/Fndnngsforslag. tilbage: Men naar jeg 
gør det, 'er det i Haab om, at disse aaben- 
bare Mangler maa ved den nær fore- 
staaende Revision af ',$altvan'ds,fiskeril-qven 
blive rettedé; 

For'mand Pn:: Ændringsforslaget, der 
er stillet af Folketingsmanden, for Køben- 
havns 3die Valgkreds, er taget: tilbage. 
Ønsker nogen at optage det ? (Ophold). Da 
det ikke er rilfældet, er, det bortfaldet. 
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